EU DECLARATION OF CONFORMITY

Model No.:
DTHA140, DTHA140*******(Pen No: ACP-500-14, ACP-500-15)
Battery No:HQ-7636NA

Name and address of the manufacture’s authorized representative.:
Wacom Europe GmbH., Zollhof 11-15 40221 Disseldorf Germany

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacture.:
Wacom Co., Ltd., 2-510-1 Toyonodai, Kazo-shi, Saitama 349-1148 Japan

Object of the declaration.:
Portable Pad

The object of the declaration described above is in conformity with:
RE Directive 2014/53/EU

ErP Directive 2009/125/EC

RoHS Directive 2011/65/EU

Batteries and waste batteries Regulation (EU)2023/1542
Accessibility (EU) 2019/882

Where applicable, references to the harmonized standards used or references to the
technical specifications in relation to which conformity is declared.:

RE:
Safety
EN 62368-1:2020+A11:2020
EN 50332-2:2013
EN 50566:2017, EN 50566:2017+A1:2023
EN IEC 621311:2020
EN 50665:2017
EMC
ETSI EN 301 489-1 vV2.2.3
ETSI EN 301 489-3 V2.3.2
ETSI EN 301 489-17 V3.3.1
EN 55032:2015+A11:2020 +A1:2020
EN 55035:2017+A11:2020
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021, EN610003-3:2013+A2:2021
Radio
ETSI EN 300 330 V2.1.1
ETSI EN 300 328 v2.2.2
ETSI EN 300 440 vV2.2.1
ETSI EN 301 893 V2.1.1
ESTI EN 303 687 V1.1
ETSI EN 303 413 V1.2.

A
1

Common charger
EN IEC 62680-1-2:2022
EN IEC 62680-1-3:2022

Cyber security
EN 18031-1:2024
EN 18031-2:2024



COMMISION REGULATION (EU) 2023/1670
COMMISSION REGULATION (EU) 2023/826
IEC 60529:1989+A1:1999 +A2:2013/EN 60529:1991+A1:2000 +A2:2013

EN IEC 63000:2018

Notified Body
Name: Sporton International (USA) Inc. No.2907
EU-type examination certificate: with Module B

7. Signed for and on behalf of: Wacom Co.,Ltd.

7_ j%mm u yo~

Takashi Imamura
Senior Manager, Environment & Certification, Quality Assurance

8. Date of Issue: 8 Jan. 2026



EU DECLARATION OF CONFORMITY

Deutsch (de) Frangais (fr) Espariol (es)

EU-KONFORMITATSERKLARUNG DECLARATION UE DE DECLARACION UE DE
CONFORMITE CONFORMIDAD

Modell-Nr. Modele N° 1 Modelo N.°

Name und Anschrift des Nom et adresse du représentant | 2 | Nombre y direccion del representante

bevollmidchtigten Vertreters des autorisé¢ du fabricant. autorizado del fabricante.

Herstellers.

Diese Konformitdtserkldarung wird Cette déclaration de conformité est 3 Esta declaracion de conformidad se

unter der alleinigen Verantwortung délivrée sous la seule responsabilité expide bajo la responsabilidad unica

des Herstellers ausgestellt. du fabricant. del fabricante.

Gegenstand der Erklédrung. Objet de la déclaration. 4 | Objeto de la declaracion.

Der oben beschriebe Gegenstand der L'objet de la déclaration décrite ci- | 5 | El objeto de la declaracion que se

Erkldrung ist konform mit dessus est conforme a indica arriba es conforme con

Sofern zutreffend, Verweise auf die Le cas échéant, les références aux 6 Si procede, referencias a los

verwendeten harmonisierten Normen normes harmonisées utilisées ou les estandares armonizados empleados o

oder Verweise auf die technischen références aux spécifications referencias a las especificaciones

Spezifikationen, fir die die techniques par rapport auxquelles la técnicas sobre las que se declara la

Konformitdt erkldrt wird. conformité est déclarée. conformidad.

Unterschrieben fir und im Auftrag Signé pour et au nom de 7 | Firmado por y en nombre de

von

Ausstellungsdatum Date d'émission 8 | Fecha de expedicion

Portugués (pt)

Italiano (it)

Nederlands (nl)

DECLARACAO DE CONFORMIDADE DICHIARAZIONE DI CONFORMITA 1 | EU-CONFORMITEITSVERKLARING
DA UE UE

Modelo n.° N° modello 2 | Modelnr.

Nome e enderego do representante Nome e indirizzo del rappresentante 3 | Naam en adres van de gemachtigde

autorizado do fabricante.

autorizzato dal produttore.

vertegenwoordiger van de fabrikant.

Esta declaragdo de conformidade ¢
emitida sob responsabilidade
exclusiva do fabricante.

Questa dichiarazione di conformita ¢
rilasciata sotto
responsabilita del produttore.

I’esclusiva

4 | Deze conformiteitsverklaring
verstrekt onder

Objeto da declaragéo.

Oggetto della dichiarazione.

5 | Voorwerp van de verklaring.

O objeto da declaragdo acima descrito
encontra-se em conformidade com

Il suddetto oggetto della dichiarazione
¢ conforme a

6 | Het hierboven beschreven
van de verklaring is conform

Sempre que aplicavel, sdo feitas
referéncias as normas harmonizadas
que se utilizam ou as especificagdes
técnicas relativamente as quais se
declara a conformidade.

Indicare, se esistenti, 1 riferimenti
alle norme armonizzate utilizzate o
alle specifiche tecniche in relazione
alle quali si dichiara la conformita.

7 | Indien van toepassing, vermelding
van de toegepaste geharmoniseerde
normen of van de technische
specificaties waarop de
conformiteitsverklaring betrekking
heeft.

Assinado por e em nome de

Firmato a nome e per conto di

o0

Ondertekend voor en namens

Data de emissdo

Data di emissione

9 | Datum van uitgifte

Bwvazapcku (bg)

Cestina (cs)

dansk (da)

EC AIEKJTAPAIINA 3A

EU PROHLASENI O SHODE

EU-

CBOTBETCTBUE OVERENSSTEMMELSESERKLARIN
G

Monmen Ne C. modelu 1 | Modelnr.

Nme wu anpec Ha ynbIHOMOIIEHUS Jméno a adresa zplnomocnéného 2| Navn og adresse pa producentens

NpejACTABHMTE) HAa NPOU3BOJAMTEIS. zastupce vyrobce. autoriserede reprasentant.

Hacrtosmara neKiapanus 3a Toto prohlasSeni o shodé se vydava na 3| Denne overensstemmelseserklering

CHOTBETCTBHE € H3JajeHa Ha MbJIHA vyhradni odpovédnost vyrobce. udstedes udelukkende pa

OTrOBOPHOCT HA HPOU3BOAHTEISA. producentens ansvar.

IIpenmer Ha jekiapanusra. Pifedmét prohlaseni. 4] Genstand for erklaeringen.

OnucaHuaT TO-TOpe TNpeaAMET  Ha Vyse popsany pifedmét prohlaseni je | 5| Formalet med den ovenfor beskrevne

JeKiapanusiTa ChbOTBETCTBA HA ve shodé s erklering er i overensstemmelse med

KbneTo e NpHIOKHUMO, NPENPAaTKH KbM Piipadné odkazy na piislusné | 6 | Hvor det er relevant, er der

M3MON3BAHUTE XapMOHHU3UPpAHU harmonizované normy, které byly henvisninger til de anvendte

CTaHAApTH niu npenpaTku KBM pouzity, nebo na technické harmoniserede standarder eller

TEXHMUYECKUTE cneuupuKanuu, BbHB specifikace, na jejichz zaklad¢ se referencer til de tekniske

Bpb3Ka C KOHUTO ce JeKkjapupa shoda prohlasuje. specifikationer, i forbindelse med

ChbOTBETCTBHUE. den overensstemmelse, som erklares.

IMoanucan 3a U OT UMETO HaA Podepsédno za a jménem 7] Underskrevet for og pa vegne af

Jlata Ha u3jaBaHe Datum vydani 8 | Udstedelsesdato

EXinvixa, (el) eesti keel (et) suomalainen (fi)

AHAQXH YMMOP®PQXHXE EE EL-1 VASTAVUSDEKLARATSIOON EU-
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUU
TUS

Ap. poviédlov Mudel nr I | Mallin numero

Ovopa Kot ditevbvvon Tootja volitatud esindaja nimi ja | 2 | Valmistajan valtuutetun edustajan

gfovolodotnuévon ano ToV aadress. nimi ja osoite.

KOTOGKEVOGTH OVIITPOCMTOV.

H m#mapodoca odnhocn ocoppdpomong See vastavusdeklaratsioon on 3 | Tiéméd vaatimustenmukaisuusvakuutus

eKdideTOl HE ATOKAELGTIKY €VOVVY TOV viljastatud tootja ainuvastutusel. on annettu valmistajan

KOTOOKEVOGTH. yksinomaisella vastuulla.

Avtikegipevo tng dhoong. Deklaratsiooni objekt. 4 | Vakuutuksen kohde.

To avtikeipevo wng dMrwong, Omwg Eespool kirjeldatud deklaratsiooni 5 | Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on

mEPLYPAQETAL OQVOTEP®, TANPOL TLG objekt vastab seuraavien vaatimusten mukainen

OTMOLTHCELG CVUPOPPWONG HE

Omov toyvet, avopopég Gta Vajaduse korral wviited kasutatud 6 | Viittaus niihin asiaankuuluviin

XPNOCLUOTOLOVUEV QL EVOPUOVIGUEVQ thtlustatud standarditele voi viited yhdenmukaistettuihin standardeihin,

TpoOTVTE N OVAQOPEG OTLG TEYVIKEG tehnilistele eeskirjadele, millega joita on kédytetty, tai viittaus muihin

mpodtaypapéc ce oyxéon HE Ta omoia seoses vastavust deklareeritakse. teknisiin eritelmiin, joiden

dnlodvetat 1 cVppdépewG. perusteella
vaatimustenmukaisuusvakuutus on
annettu.

Yrnoypdonke yio Aoyoplacpd Kot 6TO Esindaja allkiri 7 | Seuraavan puolesta allekirjoittanut

ovopa tTng

Hpegpounvia £€xkdoong Viljastamiskuupéev 8 | Antamispdividméddré

wordt
volledige
verantwoordelijkheid van de fabrikant.

voorwerp




Hrvatski (hr) Magyar (hu) latviski (Iv)

EZ 1ZJAVA O SUKLADNOSTI EU-MEGFELELOSEGI ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
NYILATKOZAT

Model br. Modellszam: Modela Nr.

Ime i adresa ovlaStenog zastupnika A gyarto meghatalmazott Razotaja pilnvarota parstavja

proizvodaca.

képviseldjének neve és cime:

nosaukums un adrese.

Za izdavanje EU izjave o sukladnosti
odgovoran je iskljuc¢ivo proizvodac.

Ezt a megfeleléségi nyilatkozatot a
gyarto kizardlagos feleléssége mellett
allitjak ki.

S1 atbilstibas deklaracija ir izdota
tikai uz razotaja atbildibu.

Predmet izjave.

A nyilatkozat targya:

Deklaracijas priek§mets.

Predmet navedene izjave u skladu je s

A fent ismertetett nyilatkozat targya
megfelel az alabbi iranyelveknek:

Augstak aprakstitais deklaracijas
priekSmets atbilst

Prema potrebi, upucivanja na
primijenjene uskladene norme ili
upuc¢ivanje na tehnicke specifikacije u
vezi s kojima se izjavljuje sukladnost.

Adott esetben hivatkozas az
alkalmazott harmonizalt szabvanyokra
vagy hivatkozas azon miszaki

eléirasokra, amelyeken a megfelelési
nyilatkozat alapul.

Attieciga gadijuma atsauces uz
izmantotajiem saskanotajiem
standartiem vai atsauces uz
tehniskajam specifikacijam,
attieciba uz kuram tiek deklar&ta
atbilstiba.

Potpisano za i u ime

A nyilatkozatot a kovetkezd vallalat
nevében és megbizasabol irtak ala:

Ka varda parakstits

Datum izdavanja

Kiallitds datuma:

IzdoSanas datums

Malti (mt)

norsk (no)

polski (pl)

DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA
TAL-UE

EU SAMSVARSERKLZARING

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Nru tal-mudell

Modellnr.

Nr modelu

L-isem u l-indirizz tar-rapprezentant
awtorizzat tal-manifattur.

Navn og adresse til produsentens
autoriserte representant.

Nazwa i adres autoryzowanego
przedstawiciela producenta.

Din id-dikjarazzjoni ta' konformita
tinhareg taht ir-responsabbilta unika
tal-manifattur.

Denne samsvarserklaringen er
utstedt under produsentens eget
ansvar.

Niniejsza deklaracja zgodnosci
zostala wystawiona na wylaczna
odpowiedzialnos$é producenta.

L-ghan tad-dikjarazzjoni.

Formalet med erklaringen.

Przedmiot deklaracji.

L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt

hawn fuq jikkonforma ma’'

Formédlet med erklaeringen som er
beskrevet ovenfor, er i samsvar med

Przedmiot powyzej
deklaracji jest zgodny z

opisanej

Fejn applikabbli, ir-referenzi ghall-
istandards armonizzati rilevanti i
ntuzaw, jew ir-referenzi ghall-
ispecifikazzjonijiet teknici li
skonthom qed tigi ddikjarata 1-
konformita.

Der det er aktuelt, henvises det til de
harmoniserte standardene som brukes
eller til de tekniske spesifikasjonene
avhengig av hvilken
samsvarserklering som er gitt.

W stosownych przypadkach
odniesienia do zastosowanych norm
zharmonizowanych lub odniesienia
do specyfikacji technicznych
wzgledem ktorych deklarowana jest
zgodno§¢.

Iffirmata ghal u f'isem

Signert for og pa vegne av

Podpisano w imieniu

Data tal-hrug

Utstedelsesdato

Data wystawienia

Romdna (ro)

slovensky (sk)

Slovenscina (sl)

DECLARATIE DE CONFORMITATE
UE

VYHLASENIE O ZHODE EU

IZJAVA EU O SKLADNOSTI

Model nr.

Model ¢.

St. modela

Numele si adresa reprezentantului
autorizat al producdtorului.

Nazov a adresa
zastupcu vyrobcu.

opravneného

Ime in naslov pooblascenega
zastopnika proizvajalca.

Prezenta declaratie de conformitate
este emisa sub responsabilitatea
exclusiva a producdtorului.

Toto vyhlasenie o zhode sa vydava
na vyhradnt zodpovednost vyrobcu.

Za izdajo te izjave o skladnosti je
odgovoren izklju¢no proizvajalec.

Obiectul declaratiei.

Predmet vyhldsenia.

Predmet izjave.

Obiectul declaratiei descrise mai sus
este in conformitate cu

Predmet vyhlasenia opisany vyS$Sie
je v sulade s:

Predmet zgoraj navedene izjave je v
skladu z

Daca este cazul, trimiteri la
standardele armonizate utilizate sau
trimiteri la specificatiile tehnice in
legatura cu care se declara
conformitatea.

V pripade potreby odkazy na pouzité
harmonizované normy alebo odkazy
na technické Specifikacie, v
suvislosti s ktorymi sa zhoda
vyhlasuje.

Kjer je primerno, sklicevanja na
uporabljene usklajene standarde ali
sklicevanja na tehnic¢ne
specifikacije, v zvezi s katerimi je
izjavljena skladnost.

Semnat pentru sau in numele

Podpisané za a v mene

Podpisano za in v imenu

Data emiterii

Datum vydania

Datum izdaje

svenska (sv) Cpncku (scc) Tiirkge (TR)
EU-FORSAKRAN OM EY U3JABA O YCATJAIIEHOCTH AB UYGUNLUK BEYANI
OVERENSSTAMMELSE

Modell nr Bp. monena Model No.

Namn pa och adress till tillverkarens
auktoriserade representant.

Haszus u aagpeca
npeAcTaBHMKA mpou3Bohaua

oBinamhenor

ve adresi

Den hidr forsdkran om 6verensstimmelse
utfardas pa tillverkarens eget ansvar.

usnaje
oarosopHomhy nmpousBohaua

OBa wm3jaBa O ycarjameHOCTH ce
HCKJbYUYUBO mo

Bu wuygunluk beyani,
minhasir sorumlulugu
dizenlenmistir

Foremal for forsdkran.

IlpeameT u3jaBe

Beyana konu olan iiriin:

Det foremal for forsdkran som beskrivs
ovan dverensstimmer med

ycarjameHocCT ca

Ilpeamer ToOpeHaBeneHe H3jaBe je

iriin sunlarla uyum igindedir

I tillampliga fall hdnvisningar till de
harmoniserade standarder som anvénts
eller héanvisningar till de tekniska
specifikationer enligt vilka
overensstimmelsen forsdkras.

Kao pedepenmama ce
kopumheHnu
cTamgapan K

notBphyje yckanahenoct

YV cnydajeBuMa rjpe je NPHUMEHJbHBO,
HaBOJIE
XapMOHH30BaHH

TCXHHUYKEC
cnenupuKanuje y Be3M ca Kojuma ce

Soz konusuysa, uyum
standartlara yapilan

teknik verilere yapilan
gondermeler

Undertecknat for

ITornucano y ume

Kim adina imzalandigi

Datum for utfdrdande

Jlatym u3jaBama

Diizenlenme tarihi

Imalatginin yetkili temsilcisinin ad1
imalat¢inin

altinda
Yukarida belirtilen beyana konu olan
saglanan

géndermeler
veya uygun oldugu beyan edilen




